SILVERCREST*

PDF ONLINE
www.lidl-service.co

KETTLE SWKT 2400 A1

KUHALO ZA VODU KUVALO ZA VODU
Upute za upotrebu Uputstvo za upotrebu

@

WASSERKOCHER

Bedienungsanleitung

JAN 322518_1901



Prije nego $to procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznaijte se na osnovu toga sa svim funkcijama
uredaja.

Pre &itanja rasklopite stranu sa slikama te se upoznaijte sa svim funkcijama uredaja.

@B @D @

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen
Funktionen des Gerdtes vertraut.

HR Upute za upotrebu Stranica 1

RS Uputstvo za upotrebu Strana 15
DE/AT/CH Bedienungsanleitung Seite 29







SILVERCREST’

Sadrzaj

Autorsko Pravo ... ... 2
Namjenska uporaba . ... ..o 2

Raspakiranje . ... ... 6
Zbrinjavanje ambalaZe ... ... 6
Namatac za kabel. ... ... 7
PuStanje urad . ... 7

U sluéaju naslaga kamenca. ... ... 10
Vadenje/umetanije uloska filtra protiv kamenca. ... ... . o 10

SOIVIS ot 13
Uvoznik . ..o 13

SWKT 2400 A1 HR | 1



SILVERCREST’

Uvod

Srdaéno Eestitamo na kupnii Vadeg novog uredaija.

Time ste se odluéili za visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanje predstav-
liaju sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vazne napomene za sigurnost,
rukovanije i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja upoznaite se sa svim pripada-
juéim uputama za uporabu i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite
isklju&ivo na opisani nagin i u navedenim podrugjima uporabe. U sluéaju
predaje proizvoda treéim osobama priloZite i predajte i svu dokumentaciju.

Avutorsko pravo

Ova je dokumentacija zastiéena autorskim pravima.

Svako umnozZavanje odnosno svako naknadno tiskanje, &ak i djelomiéno, kao
i reprodukcija slika, makar i u promijenjenom stanju, dozvoljeni su iskljuéivo uz
pismeno odobrenje proizvodada.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaj predviden je iskljugivo za zagrijavanje vode u kué¢anstvima. Uredaj
nije predviden za uporabu s drugim tekué¢inama ili za komercijalnu uporabu.

Uredaij smije biti koristen iskljugivo u potpuno montiranom stanju.
Ovaqj je uredaj namijenien isklju&ivo za uporabu u privatnim domaéinstvima.
Uredaj ne koristite u komercijalne svrhe!

/\ UPOZORENJE

Opasnost uslijed nenamjenske uporabe!

Uredaj moze predstavljati opasnost u sluéaju nenamjenske uporabe i/ili uporabe
drugagije od opisane.

> Uredqj koristite iskljucivo u svrhu za koju je namijenijen.
> Postujte postupke opisane u ovim uputama za uporabu.
Isklju¢ena su sva potrazivanja bilo koje vrste za Stete nastale nenamjenskom

uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrienim preinakama
ili uporabom neodobrenih rezervnih dijelova.

Rizik snosi isklju¢ivo sam korisnik.
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Opseg isporuke
Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:
® Kuhalo za vodu
® Ulozak filtra protiv kamenca
® Postolie

® Upute za rukovanje

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju
vidljiva o$teéenija.
> Uredaj smije biti koristen isklju&ivo u potpuno montiranom stanju.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,
kao i 3tete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe
(vidi poglavlie Servis).

Upravljacki elementi
Tipka za deblokadu

Skala

Prekidag UKL/ISKU @D
Postolje

Namataé za kabel

Q0000 0Q

UloZak filtra protiv kamenca

Tehnicki podaci

Napajanje 220 -240V ~ (izmjeniéna struja), 50 - 60 Hz
Nominalna snaga 2000 - 2400 W
Kapacitet maks. 1,7 litara
[ Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir s
namirnicama, su nedkodljivi za namirnice.

Razred zastite | (D zastitno uzemljenje)
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Sigurnosne napomene

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

» Osigurajte da postolje s elektriénim prikljuécima nikad ne
dode u dodir s vodom! Pustite postolje da se u potpunosti
osusi, ako je slu¢ajno postao vlaZan.

» Kuhalo za vodu koristite isklju¢ivo s isporuéenim postoljem.

> Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlaZan ili mokar
dok uredaj radi. Kabel postavite tako, da se ne moze pri-
gniediti ili na drugi nadin ostetiti.

» Ogstecene mrezne utikaée i kabele obavezno dajte zamijeniti
od strane ovladtenog struénog osoblja ili od strane servisa
za kupce kako biste izbjegli nastanak opasnosti.

» Nakon uporabe uvvijek izvucite utika¢ iz uti¢nice. Samo
iskljuéivanije uredaja nije dovoljno, jer je u uredaju jo uvi-
jek prisutan mreZni napon sve dok se mrezni utika¢ nalazi
u uticnici.

» Uredaj prije uporabe provierite kako biste ustanovili eventu-
alna vidljiva vanjska o$teéenja. Ne koristite o3tecen uredaj ili
uredaj koji je pao.

» Popravke uredaja smiju obavljati iskljuéivo autorizirana
struéna poduzeda ili servis za kupce. Nestruéno izvedeni
popravci mogu izazvati opasnost za korisnika. Osim toga,
u tom se sluéaju gubi i pravo na jamstvo.

» Tekudina se ne smije prelijevati na utiéni spoj uredaja.
@ Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili druge tekuéinel!
Moze doéi do opasnosti po Zivot uslijed strujnog udara

ako za vrijeme rada uredaja tekudina dospije na dijelove
pod naponom.

A Oprez! AUpozorenie: Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kuiste proizvodal
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Vodu zagrijavajte samo uz zatvoren poklopac, jer u protiv-
nom automatsko iskljuéivanje neée raditi. Kljuéajuéa voda
u tom slu¢aju moze prskati preko ruba kuhala.

> |z kuhala mogu izlaziti oblaci vruée pare. Osim toga,
posuda se prilikom rada uredaja jako zagrijava. Zbog
toga nosite kuhinjske rukavice.

» Osigurajte da uredaj stoji stabilno i okomito, prije nego
sto ga ukljuéujete. Kljuajuéa voda mozZe uzrokovati pad
uredaja koji nestabilno stoji.

» Ne otvarajte poklopac dok voda kljuéa.

» Uredaje mogu koristiti osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzor-
nim ili mentalnim sposobnostima ili osobe s pomanjkanjem
iskustva i/ili znanja ukoliko su pod nadzorom ili ukoliko su
upuéene u sigurno rukovanje uredajem, i ukoliko su shvatile
opasnosti koje iz tog rukovanja proizlaze.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od navrenih 8 godina
ukoliko su pod nadzorom ili su primila upute o sigurnom
rukovanju uredajem, te ukoliko su shvatila opasnosti koje
proizlaze iz rukovanja uredajem. Ciscenje i korisnicko
odrzavanije ne smiju obavljati djeca, osim ako su navrsila
8 godina starosti, i ako ih se pritom ne nadzire. Uredaj i
njegov prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece mlade
od 8 godina.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

» Kuhalo za vodu napunite najvise do oznake MAXI
U protivnom moZe do¢i do prelijevanja kipuée vodel!

» Nakon uporabe, povrsina grijada jo3 je uvijek vruéa.

» U sluéaju pogredne primjene moze doéi do ozljeda! Uredaj
uvijek koristite u svrhe za koje je namijenjen!
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OPREZ! OSTECENJE PROIZVODA!

» Uredaj uvijek koristite iskljucivo s umetnutim uloskom filtra
protiv kamenca.

» Ne koristite vaniski uklopni sat ili posebne daljinske sustave
za upravljanje uredajem.

» Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.

» Pazite da uredaj, mrezni kabel ili mreZni utikaé ne dodu u
dodir s izvorima topline kao $to su ploée stednjaka ili otvore-
ni plamen.

Pripreme

Raspakiranje
¢ Sve dijelove uredaja i upute za rukovanje izvadite iz kartona.

¢ Odstranite svu ambalazu.

Zbrinjavanje ambalaze

Ambalaza titi uredaj od transportnih o3te¢enja. Materijali pakiranja su izabrani
prema ekolodkim aspektima i aspektima zbrinjavanja i stoga mogu biti reciklirani.

@ Povrat ambalaZe u kruzni tok materijala 3tedi sirovine te smanjuje nakuplianje
%@ otpada. AmbalaZzu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vaZeéim lokal-

nim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nain.

Pazite na oznake na razlicitim materijalima ambalaze i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaze ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b) sliede-
éeg znacenja:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

NAPOMENA

> Po moguénosti sacuvaite originalno pakiranje uredaja za vrijeme trajanja
jamstvenog roka, kako biste uredaj u sluéaju koridtenja prava na jamstvo
mogli uredno zapakirati.
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Namatac< za kabel

Na donijoj strani postolja @ nalazi se namataé za kabel @. Pomodéu namataga
za kabel @ mozete prilagoditi duZinu mreznog kabela Vasim lokalnim uvjetima.

OPREZ! OSTECENJE PROIZVODA!

> Pazite da je mrezni kabel uvijek provuéen kroz za to predviden utor na
postoliu @, kako bi se osigurala stabilnost postolja.

NAPOMENA

> Mrezni kabel oko namatacéa kabela @ uvijek namataijte u smijeru kazaljke
na satu. Samo je na taj nacin moguée duzinu kabela svesti na minimum i

mrezni kabel provuéi kroz utor postolja @ (vidi sliku 1).

Slika 1

Pustanje u rad
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> U kuhalu koristite uvijek iskljugivo sviezu pitku vodu! Ne konzumirajte vodu,
koja nije deklarirana kao pitka voda. U protivnom postoji opasnost od

naru$avanja zdravlja!
Prije ukljucivanja uredaja uvjerite se da...
- su uredaij, utika¢ i mrezni kabel u besprijekornom stanjui...

- da je sva ambalaza uklonjena s uredaija.

1) Otvorite poklopac tako, $to éete pritisnuti tipku za deblokadu @.

2) Uredaj napunite vodom do oznake MAX i pustite da voda jednom
proklju¢a - kao 3to je opisano u sliede¢em poglavlju.

3) Owu vodu izlijte nakon prokuhavania.

4) Posudu isperite Eistom vodom.

SWKT 2400 A1 HR 7
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5) Uredaj jo3 jednom napunite vodom do oznake MAX i pustite da ponovo
prokljuéa. | ovu vodu ponovno izlijte.

6) Posudu isperite ¢istom vodom.

Uredaj je sada spreman za rad.

Prokuhavanje vode

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

> Elektricno postolie @ nikada ne stavljajte u blizinu vode - Opasnost po
Zivot od strujnog udaral

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Uvijek koristite svjezu pitku vodu. Ne konzumirajte vodu koja je u kuhalu
stajala duZe od sat vremena. Ohladenu vodu nemojte ponovo prokuhati.
Staru vodu wvijek izlijfe. Moglo bi doéi do razmnoZavanja bakterijal

NAPOMENA

> Uvijek provjerite da je prekida¢ UKLI/ISKU (D @ u polozaiju ,isklj* kada
ie utikag izvugen i kada se kuhalo nalazi na postoljy @. U protivnom ée se
uredaj zagrijavati bez nadzora &im mrezni spoijite sa strujnom mrezom.

1) Prilikom punjenia skinite posudu!

2) Otvorite poklopac pritiskom na tipku za deblokadu @.

NAPOMENA

> Posudu prilikom punjenja drZite uspravno. Samo tako moZete ispravno
oditati skalu @.

3) Posudu napunite vodom maksimalno do oznake MAX.

4) Naijprije zatvorite poklopac, pa posudu postavite na postolie @, tako da
&vrsto stoji na postoliu @.

5) Utaknite mrezni utikad u utiénicu.

6) Pritisnite prekidag UKU/ISKU (D) @ prema dolje, tako da glasno klikne.
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> |z sigurnosnih razloga ne biste trebali otvarati poklopac dok voda kljuéa ili
ako je jako vruéa. Postoji opasnost od opeklina.

7) Osvietlienje u prekidacu UKL/ISKL (D) @ ukazuje na to da uredaj zagrijava.
8) Cim voda proklju&a, uredaj se isklju¢uje, prekidag UKL/ISKU D @ iskace

prema gore, a osvjetlienje se gasi.
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> Ovaj je uredaj opremlien sustavom zastite od pregrijavanja: ako se uredaj
nehotice uklju¢i bez vode u posudi, uredaj se automatski gasi.
Ako, primjerice zbog otklopliene posude, voda ispari i uredaj ostane suh,
uredaj se automatski gasi.
U tom sluéaju uredaj ostavite da se ohladi prije nego 3to ga nastavite koristiti.

v.v Ll L ~ Ll
Ciscenje i odrzavanje
OPASNOST! STRUJNI UDAR!
> Prije svakog cid¢enja izvucite mrezni utika¢ iz mrezne uti¢nice! U protivnom
postoji opasnost od strujnog udaral
> Nikada ne otvarajte dijelove kuéita. U njemu nema upravljackih elemenata.

Prilikom otvaranija kuéista postoji opasnost od strujnog udara.

Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéine! Moze doéi do
opasnosti po Zivot uslijed strujnog udara ako za vrijeme rada uredaja
tekucina dospije na dijelove pod naponom.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Uredaj prije &iséenja ostavite da se ohladi. Opasnost od opeklinal

OPREZ! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite abrazivna ili nagrizajuéa sredstva za &iséenje. Takva sredstva
mogu napasti povriinu i uredaj nepopravljivo ostetiti.

B Sve vanjske povrine i mrezni kabel ogistite blago navlazenom krpom za
pranje posuda. U svakom sluéaju uredaj dobro osusite prije ponovne uporabe.
U sluéaju tvrdokornih onecidéenija, na krpu dodajte blago sredstvo za pranje
posuda. Pazite da na uredaju nema ostataka sredstva za pranie prije nego
ga ukljucite.

B Unutradnjost posude isperite &istom vodom.

M U slu&aju stvaranja naslaga u posudi, unutradnje povrdine prebrisite viaznom
krpom ili koristite etku za pranje posuda ili éetku za boce. Nakon toga
posudu jo3 jednom isperite Cistom vodom.

SWKT 2400 A1 HR 9
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U sluéaju naslaga kamenca

Naslage kamenca u uredaiju uzrokuju gubitak energije i utje¢u na vijek trajanja
uredaja.
Odstranite naslage kamenca u uredaiju, &m ih uodite.

M Koristite sredstvo za odstranjivanje kamenca neskodljivo za namirnice. Takva
sredstva moZete pronaéi u trgovinama kuéanskom opremom (npr. sredstvo
za odstranjivanje kamenca u aparatima za kavu). Postupite na nacin opisan
u uputama za uporabu sredstva za odstranjivanje kamenca.

B Nakon odstranjivanja kamenca uredaj isperite velikom koli¢inom €&iste vode.

Vadenje/umetanje uloska filtra protiv kamenca

Na otvoru za izlijevanije kuhala za vodu nalazi se umetak za filtra protiv kamen-
ca @, na kojem se vremenom mogu stvoriti naslage Eestica ili kamenca. Vadenije
uloska filtra protiv kamenca @ omoguduje jednostavno &iséenie.

1) Otvorite poklopac.

2) Lagano pridrzavaite ulozak filtra protiv kamenca @ u unutrainjosti tako da
ne padne u posudu prilikom otpustanja nosaca.

3

Sprijeda/odozgo pritisnite gornju blokadu uloska filtra protiv kamenca @,
koiji viri u ispust za izlijevanije. Blokada se zatim moze istisnuti iz utora i
uloZak filtra protiv kamenca @ se oslobada.

4

Ocistite ulozak filtra protiv kamenca @ blago navlazenom krpom za pranje
posuda pod mlazom tekuée vode.

5

Ulozak filtra protiv kamenca @ naijprije s donjom blokadom umetnite u utor
u unutradnjosti kuhala za vodu. Gornii jezi¢ac lagano pritisnite skupa i
gurnite gornju blokadu u za to predvideni utor. Pritom pazite da uloZak filira
protiv kamenca @ ispravno ulegne.

NAPOMENA

> Ukoliko je doslo do naslaga kamenca na ulosku filtra @, ostavite ga na
nekoliko sati u mje3avini vode i octa pripravlienoj u omjeru 6:1. Naslage
kamenca ée se otopiti. UloZak filtra @ isperite velikom koli¢inom &iste vode.
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~
L
Cuvanje
B Ostavite uredaj da se potpuno ohladi, prije nego $to ga odlozZite.
B Namotajte mrezni kabel oko namataéa @ smjestenog ispod postolia @.

B Uredaj drzite na suhom miestu.

Otklanjanje smetniji

Smetnja Uzrok Pomoé
Mrezni utikag nije utaknut Povezite mrezni utika¢ sa
u mreznu utiénicu. strujnom mrezom.
Uredai nije ukljuéen. Ukljugite uredai.

Uredaij ne radi.
Uredaj je o3tecen. Obratite se servisu za kupce.

Uredaij se pregrijao i aktivirala

o . . Ostavite da se uredaj ohladi.
se zastita od pregrijavania.

Postavite posudu na

Prekida& UKL/  Posuda nije na postolju @. .
tolie @.
ISKLJ(DQne p050|60
eeife weleE Uredaj je osteéen. Obratite se servisu za kupce.

Zbrinjavanje uredaja

Uredaj nikako ne smijete bacati s obiénim kuénim

otpadom. Ovaj proizvod podlijeze europskoj direktivi

2012/19/EU.

Uredaj zbrinite preko ovlastenog poduzeéa za zbrinjavanje otpada
I

ili preko nadleznog komunalnog poduzeéa za zbrinjavanje otpada.
Postujte aktualno vazecée propise. U sluaju dvojbe obratite se mje-
snom poduzeéu za zbrinjavanje otpada.

@
S\AX o moguénostima zbrinjavanija starih uredaja mozete se raspitati u gradskom ili
opdéinskom poglavarstvu.

HR 11
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnie.
U slu¢aju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na
teret prodavaéa proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova
zakonska prava.

Uvjeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo, saéuvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska na
materijalu ili tvornicka greska proizvod ée biti - po nadem izboru - za Vas besplat-
no popravlien ili zamijenjen, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jam-
stvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predogiti uredaj s nedostat-
kom i dokaz o kupnii (ra¢un), te pisanim putem ukratko opisati u éemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapodinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva
Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama v pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.
Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dije-
love proizvoda koiji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dijelo-
vima brzog habanija ili za stetu lomljivih dijelova, npr. prekidaga, akumulatora ili
dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama
ne preporuuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljuivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i za-
hvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedeée
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajni¢ki ragun i broj

artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj ploici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obli-
ku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozZete zajedno s priloZenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 123456.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 322518_1901 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www,komperncss.com
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Uvod

Cesfitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je
sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiju. Pre koris¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim napome-
nama vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani
nadin i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja
proizvoda trecim licima.

Avutorsko pravo
Ova dokumentacija je zastiéena autorskim pravom.

Svako umnozZavanije odn. prestampavanie, &ak i delimiéno, kao i prosledivanje
slika, i u izmenjenom obliku, dozvolieno je samo uz pisanu saglasnost proizvo-
daéa.

Namenska upotreba

Ovaj aparat sluZi iskljuéivo za zagrevanje vode za kuénu upotrebu. Nije
predviden za upotrebu sa drugim teénostima ili za komercijalna podrugja.

Aparat sme da se koristi samo kada je potpuno montiran.
Ovaj aparat je namenien iskljugivo za korid¢enje u privatnim domadéinstvima.
Ne koristite aparat u komercijalne svrhe!

/\ UPOZORENJE

Opasnost usled nenamenske upotrebe!

Od aparata mogu da proizadu opasnosti prilikom nenamenske upotrebe i/ili
drugaéije upotrebe.

> Koristite aparat isklju&ivo za namensku upotrebu.
> Pridrzavaijte se postupaka koji su opisani u ovom uputstvu za upotrebu.
Isklju¢ena su potrazivanja bilo koje vrste zbog ostecenja usled nenamenske

upotrebe, nestruénih popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili koris¢enja
neodobrenih rezervnih delova.

Rizik snosi iskljucivo korisnik.
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Obim isporuke
Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim delovima:
® Kuvalo za vodu
® Ulozak filtera za kamenac
® Postolie

® Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenija.
> Aparat sme da se koristi samo kada je potpuno montiran.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrZaja isporuke ili
odteéenija izazvanih losom ambalaZom ili transportom (pogledajte
poglavlie Servis).

Upravljacki elementi

Taster za deblokadu

Skala

Prekida¢ za ukljugivanie/iskljucivanje (D
Postolje

Kalem za namotavanije kabla

Q0000 eQ

Ulozak filtera za kamenac

Tehnicki podaci

Elektri¢ni napon 220 - 240V ~ (naizmeniéna struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga 2000 - 2400 W
Zapremina maks. 1,7 L
Q'F Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa
hranom, ne ugroZavaju njenu bezbednost.

Klasa zastite | (D zastitno uzemljenje)

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim
A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 19
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Bezbednosne napomene

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

» Obezbedite da postolje sa elektriénim prikljuécima nikada
ne dode u dodir sa vodom! Ostavite postolje da se potpuno
osusi, ako se sluéajno navlaZilo.

~ Koristite aparat iskljuéivo sa isporuéenim postoljem.

» Vodite racuna da se elektriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme rada aparata. Postavite kabl tako da ne
mozZe da se uklesti ili na neki drugi naéin osteti.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje 3to pre zameni osteéeni utikac ili elektriéni
kabl, ili se obratite korisnickom servisu.

» Uvek izvucite utikag iz utiénice nakon upotrebe. Samo isklju-
Civanje aparata nije dovoljno, jer je jos uvek pod mreZnim
naponom, dokle god je mrezni utika¢ u utiénici.

~ KontroliSite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva ostece-
nja. Ne pustajte u rad aparat koji je ostecen ili je pao.

» Popravke na aparatu treba da obavljaju ovlaiéene specijo-
lizovane radnie ili korisnicka sluzba. Za korisnika mogu da
nastanu opasnosti usled nestruénih popravki. Osim toga,
potraZivanje garancije prestaje da vazi.

» Teénost ne sme da se prelije preko utiénog spoja aparata.
@ Nikada ne potapaite aparat u vodu ili druge te&nostil
U tom sluéaju moZe da nastane opasnost po Zivot

usled elektriénog udara, kada tokom rada ostaci
teénosti dodu u dodir sa delovima pod naponom.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Zagrevaijte vodu uvek samo kada je poklopac zatvoren, jer
u suprotnom nece funkcionisati automatika iskljuéivanja.
U tom sluéaju kljuéala voda mozZe da prska preko ivice.

» Mogu da se oslobode vreli oblaci pare. Osim toga, kuvalo
je veoma vruée tokom rada aparata. Zbog toga nosite
kuhinjske rukavice.

» Obezbedite da aparat stoji stabilno i uspravno, pre nego
$to ga ukljuéite. Kljuéala voda moZe da dovede do pada
aparata, koji nestabilno stoji.

» Ne otvarajte poklopac dok voda kuva.

» Aparatima smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i
ukoliko razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godina
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanije
aparatom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti
do kojih moZe da dode. Deca ne smeju da diste i obavljaju
korisni¢ko odrZavanje aparata, osim ako su starija od
8 godina i pod nadzorom. Drzite aparat i prikljuéni kabl
podalie od dece mlade od 8 godina.

» Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

» Napunite rezervoar za vodu maksimalno do oznake MAX!
U suprotnom, klju¢ala voda moze da se prelije!

» Koristite aparat uvek sa umetnutim uloskom filtera za
kamenac.

» Nakon primene, na povriini grejaéa ima jos rezidualne
toplote.

» Pogre3na upotreba moZe da dovede do povredal Koristite
aparat uvek za namensku upotrebul!
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PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

~ Ne koristite aparat sa spoljasnjim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanje.

» Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.

» Osigurajte da aparat, elektriéni kabl ili mreZni utika& ne
dodu u dodir sa izvorima toplote, kao $to su ploée za
kuvanie ili otvoreni plamen.

Pripreme

Raspakivanje
¢ lzvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.

¢ Uklonite sav ambalazni materijal.

Odlaganje ambalaze

Ambalaza stiti aparat od transportnih o3te¢enja. Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, fe su zato podobni
za reciklazu.

@ Vraéanjem ambalaZe u proces kruZenja materijala se 3tede sirovine i smanjuje
%@ gomilanje otpada. OdlozZite nepotrebne ambalazne materijale v skladu sa vaze-

¢im lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin.

Obratite paznju na oznaku na razlig¢itim ambalaznim materijalima i, ako je

potrebno, odvojite ambalazne materijale posebno. Ambalazni materijali su
a oznadeni skra¢enicama (b) i brojevima (a) sa slede¢im znagenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

NAPOMENA

> Ako je moguée, sacuvaite originalnu ambalaZu za vreme vazenja garancije
aparata da biste ga mogli propisno zapakovati u sluéaju potraZivanja na
osnovu garancije.
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Kalem za namotavanje kabla

Na donijoj strani postolja @ se nalazi kalem za namotavanie kabla @. Pomodu
kalema za namotavanje kabla @ mozete da prilagodite duzinu elekiriénog
kabla u skladu sa lokalnim okolnostima.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Vodite raduna da se mrezni kabl uvek mora voditi kroz predvideni prorez
na postoliu @, da bi se obezbedila stabilnost.

NAPOMENA

> Uvek namotavaite kabl u smeru kretanja kazaljki na satu oko kalema za
namotavanije kabla @. Samo na taj nadin mozete da smanijite duzinu
kabla na minimum i da vodite elekiricni kabl kroz prorez postolia @ (vidi
sliku 1).

Slika 1

Pustanje u rad
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Uvek koristite samo svezu pijaéu vodu u kuvalu za vodu! Ne konzumirajte
vodu, koja nije utvrdena kao pija¢a voda. U suprotnom, postoji opasnost
od narusavanja zdravlja!

Pre pustanja aparata u rad, uverite se dasu...
- da su aparat, mrezni utikaé i elekiriéni kabl u besprekornom stanjuii...

- da su svi ambalazni materijali uklonjeni sa aparata.

1) Otvorite poklopac, tako 3to éete pritisnuti taster za deblokadu @.

2) Napunite aparat vodom do oznake MAX i pustite da voda jednom potpuno
prokuva - kao $to je opisano u slede¢em poglavlju.

3) Prolijte tu vodu nakon 3to prokuva.
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4) Isperite kuvalo &istom vodom.

5) Napunite aparat jo3 jednom vodom do oznake MAX i pustite da voda pro-
kuva. Prolijte i tu vodu.

6) Isperite kuvalo &istom vodom.

Aparat je sada spreman za rad.

Prokuvavanje vode

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Nikada ne dovodite elektriéno postolie @ u blizinu vode - opasnost po
Zivot usled elektriénog udaral

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Uvek koristite svezu pijaéu vodu. Ne konzumiraijte vodu, koja je stajala
duze od jednog ¢asa u kuvalu za vodu. Ne prokuvavaite ohladenu vodu
ponovo. Uvek prolijte staru vodu. Mogu da se stvore klice!

NAPOMENA

> Uvek vodite ra¢una da se prekidaé za ukljuéivanje/isklju&ivanie () @
nalazi u poloZaiju ,isklju¢eno” kada je mrezni utikac izvucen i aparat se
nalazi na postolju @. U suprotnom ée se aparat nenamerno zagrejavati,
&im mrezni utika¢ povezete sa elekiricnom mrezom.

1) Skinite kuvalo da biste ga napunilil

2) Otvorite poklopac, tako $to éete pritisnuti taster za deblokadu @.

NAPOMENA

> Drzite kuvalo uspravno prilikom punjenja. Samo tada moZete ispravno da
oditate skalu @.
3) Napunite kuvalo vodom maksimalno do oznake ,MAX".

4) Prvo zatvorite poklopac i onda stavite kuvalo na postolie @, tako da &vrsto
stoji na postolju @.
5) Ukljugite mrezni utika& u utiénicu.

6) Pritisnite prekida¢ za uklju&ivanje/iskljugivanie (D) @ nadole, tako da usedne.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> |z bezbednosnih razloga ne bi trebalo da otvarate poklopac kada voda
kuva ili kada je veoma vruéa. Postoji opasnost od opekotina.
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7) Osvetlienje u prekidacu za ukljugivanije/iskljuéivanje D) @ pokazuje da
aparat sada zagrejava.

8) Cim voda kuva, aparat se isklju¢uje, prekida za uklju&ivanje/iskljuéi-
vanje (D @ skoci nagore i osvetljenije se gasi.

> Ovaj aparat je opremlien zastitom od pregrevania: kada se aparat nena-
merno ukljugi, a u kuvalu nema vode, aparat se automatski iskljucuie.
Kada, na primer, zbog otvorenog poklopca voda uvre u aparatu, aparat
se automatski iskljuéuje.
Uvek ostavite aparat da se prvo ohladi pre nego $to ga ponovo upotrebite.

cenje i nega

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Pre svakog ¢i¥¢enja izvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice! U suprotnom,
postoji opasnost od elektri¢nog udaral

> Nikada ne otvarajate delove kuéista. U njemu se ne nalaze nikakvi uprav-
lia¢ki elementi. Kod otvorenog kuéista moze da postoji opasnost po Zivot
usled elektri¢nog udara.

Nikada ne potapaite aparat u vodu ili druge teénosti! U tom sluéaju
moze da nastane opasnost po Zivot usled elektriénog udara, kada tokom
rada ostaci te&nosti dodu u dodir sa delovima pod naponom.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ostavite aparat da se ohladi pre nego $to ga odistite. Opasnost od
opekotinal

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite abrazivna ili nagrizajuéa sredstva za &iséenje. Ona moga da
nagrizu povrsinu i nepopravljivo ostete aparat.

| Cistite sve spoline povrine i elektri&ni kabl blago navlazenom krpom za
pranje posuda. U svakom sluéaju dobro osusite aparat, pre nego 3to ga
ponovo upotrebite. Kod tvrdokornijih zaprljanja stavite blagi deterdzent za
pranje posuda na krpu. Vodite raéuna da se na aparatu ne nalaze ostaci
deterdZenta za pranje posuda pre nego 3to ga ponovo pustite u rad.

Bl Isperite unutradnjost kuvala Eistom vodom.

B Prilikom odlaganja kuvala, obrisite unutradnje povriine viaznom krpom ili
upotrebite etku za pranje posuda ili éetku za pranje fla3a. Zatim isperite
kuvalo jo$ jednom &istom vodom.
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U sluéaju ostataka kamenca

Naslage kamenca dovode do gubitka energije i negativno utic¢u na vek trajanja
aparata.
Skinite kamenac sa aparata, ¢im se pojave naslage kamenca.

B Kupite rastvara& kamenca za posude za namirnice u prodavnici za kuéne
potrepstine (npr. sredstvo za skidanje kamenca sa aparata za kafu).
Postupite u skladu sa uputstvom za upotrebu rastvarada kamenca.

B Nakon skidanja kamenca, operite aparat sa mnogo Ciste vode.

Skidanje/umetanje uloska filtera za kamenac

Na otvoru grli¢a kuvala za vodu se nalazi ulozak filtera za kamenac @, na
kojem s vremenom mogu da se stvore naslage Cestica ili kamenca. Skidanje
uloska filtera za kamenac @ omoguéava jednostavno &iséenije.

1) Otvorite poklopac.

2

Lagano drzite ulozak filtera za kamenac @ u unutranjem podruéju, tako
da prilikom otpustanja ne padne iz drza&a u kuvalo.

3

Pritisnite sa prednje/gornije strane na gornju blokadu uloska filtera za kame-
nac @), koji izbija u grli¢. Blokada moze tada da se istisne iz proreza
i uloZak filtera za kamenac @ se otpusta.

4

Ocistite ulozak filtera za kamenac @ blago navlazenom krpom za pranje
posuda pod tekuéom vodom.

5

Stavite ulozak filtera za kamenac @ prvo sa donjom blokadom u prorez u
unutradnjem podruju kuvala za vodu. Malo stisnite gornju usicu i gurnite
gornju blokadu u odgovarajuéi prorez. Vodite raduna da ulozak filtera za
kamenac @ ispravno usedne.

NAPOMENA

> Ukoliko se stvore tvrdokore naslage kamenca u ulosku filtera za kamenac @,
stavite ga nekoliko Easova u rastvor vode i siréeta, u razmeri é:1. Ostaci
kamenca se otpustaiju. Isperite uloZak filtera za kamenac @ sa mnogo
Ciste vode.

24 RS SWKT 2400 A1



SILVERCREST’

~
.
Cuvanje
B Ostavite aparat da se potpuno ohladi pre nego 3to ga stavite na stranu.
B Namotajte elektriéni kabl na kalem @ sa donje strane postolia @.

B Smestite aparat na suvom mestu.

Otklanjanje gresaka
Smetnja Uzrok Resenje

Mrezni utika¢ nije umetnut u  Spojite mrezni utikaé na

mreznu utiénicu. elektriénu mrezu.
Aparat nije ukljugen. Ukljucite aparat.
Aparat ne
funkcionise.
Aparat je neispravan. Obratite se korisnickoj sluzbi.

Aparat je pregrejan i zastita

> : Ostavite aparat da se ohladi.
od pregrevanja je aktivna.

Prekida¢ za Kuvalo ne stoji na ) :

A ey postolju 0. l Stavite kuvalo na postolie @.
iskljugivanje @)

© ne useda. Aparat je neispravan. Obratite se korisnickoj sluzbi.

Odlaganje aparata

Niposto ne bacajte aparat u uobiéajeni kuéni otpad.

Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.

Predajte aparat ovladéenom preduzeéu za upravljanje otpadom ili

svom komunalnom preduzeéu za sakupljanije i odlaganije otpada.
I

Postujte trenutno vazeée propise. U sluéaju nedoumica, obratite se
svom komunalnom preduzeéu za sakupljanije i odlaganije otpada.

@
SN o moguénostima za odlaganie dotrajalih proizvoda saznaéete u Vadoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zadtiti potro3aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utice, niti isklju¢uje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potrodaca po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobicajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
priiema istog od strane kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvriiti
otklanjanije kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

26

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavecu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datumom
prodaije.
Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim

delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o$te¢enja na uredaju posledica delovanija
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavania, osteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Kuvalo za vodu
Model: SWKT 2400 Al
IAN / Serijski broj: 322518_1901

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

WWwWw. kompernoss.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Dragoslava Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 0800-191-191, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: | datum sa fiskalnog ra¢una

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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EinfGhrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fiir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt.

Jede Vervielféltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verénderten Zustand, ist nur mit schrift-
licher Zustimmung des Herstellers gestattet.

BestimmungsgemadBe Verwendung

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Erhitzen von Wasser fir den héuslichen
Gebrauch. Es ist nicht vorgesehen fir die Verwendung mit anderen Fliissigkeiten
oder fiir gewerbliche Bereiche.

Das Gerdt darf nur vollstéindig montiert verwendet werden.
Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung in privaten Haushalten be-
stimmt. Benutzen Sie das Gerdt nicht gewerblich!

/\ WARNUNG!

Gefahr durch nicht bestimmungsgeméBe Verwendung!

Von dem Gerdt kdnnen bei nicht bestimmungsgeméfer Verwendung und /
oder andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

> Das Gerdt ausschlieBlich bestimmungsgemaf verwenden.
> Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen einhalten.
Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfier Verwen-

dung, unsachgemé&fBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verénderungen
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen.

Das Risiko trégt allein der Benutzer.
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Lieferumfang
Das Gerét wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Wasserkocher
® Kalkfiltereinsatz
® Sockel

® Bedienungsanleitung

> Prisfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.
> Das Gerdt darf nur vollstéindig montiert verwendet werden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Bedienelemente
Entriegelungstaste
Skala
EIN-/AUS-Schalter (D
Sockel
Kabelaufwicklung

Kalkfiltereinsatz

Q0000 0Q

Technische Daten

Spannungsversorgung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50 - 60 Hz

Nennleistung 2000 - 2400 W
Fassungsvermégen max. 1,7 |
I Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln
in Beriihrung kommen, sind lebensmittelecht.

Schutzklasse | (© Schutzerde)
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Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Stellen Sie sicher, dass der Sockel mit den elektrischen
Anschlissen niemals mit Wasser in Berihrung kommt! Lassen
Sie den Sockel erst vollsténdig trocknen, wenn er versehentlich
feucht geworden ist.

» Verwenden Sie den Wasserkocher nur mit dem mitgelieferten
Sockel.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fihren Sie es so, dass es nicht ein-
geklemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

> Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

 Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose. Ausschalten alleine gentgt nicht, weil noch immer
Netzspannung im Gerdt anliegt, solange der Netzstecker in
der Steckdose steckt.

» Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf GuBBere,
sichtbare Schéden. Nehmen Sie ein beschédigtes oder her-
untergefallenes Gerdt nicht in Betrieb.

> Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisierten
Fachbetrieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch
unsachgeméBBe Reparaturen kénnen Gefahren fir den Benutzer
entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

» Es darf keine Flussigkeit auf die Gerétesteckverbindung
Uberlaufen.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten! Hier kann Lebensgefahr durch elekirischen
Schlag entstehen, wenn im Betrieb Flussigkeitsreste auf
spannungsfihrende Teile gelangen.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Erhitzen Sie Wasser immer nur bei geschlossenem Deckel,
andernfalls funktioniert die Abschaltautomatik nicht. Kochendes
Wasser kann dann tber den Rand herausspritzen.

> Es kénnen heif’e Dampfschwaden entweichen. Die Kanne ist
zudem im Betrieb sehr heif3. Tragen Sie daher Topf-Handschuhe.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerdt stabil und senkrecht steht,
bevor Sie dieses einschalten. Kochendes Wasser kann ein
unstabil stehendes Gerat zum Umstirzen bringen.

» Offnen Sie nicht den Deckel, wéhrend das Wasser kocht.

» Gerate konnen von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerates
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben.

> Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber be-
nutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.
Reinigung und die Wartung durch den Benutzer diirfen nicht
durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
8 Jahre oder dlter und werden beaufsichtigt. Das Gerét und
seine Anschlussleitung sind von Kindern jinger als 8 Jahre
fernzuhalten.

» Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

~ Befiillen Sie den Wasserkocher maximal bis zur Markierung
MAX! Ansonsten kann kochendes Wasser herausschwappen!

» Betreiben Sie das Gerdt immer mit eingesetztem Kalkfiltereinsatz.

» Nach der Anwendung verfigt die Oberflache des Heizelements
noch Uber Restwdrme.

» Bei Fehlanwendung kann es zu Verletzungen kommen!
Verwenden Sie das Gerét immer bestimmungsgemaf!
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

» Lassen Sie das Gerdt wahrend des Betriebes niemals unbe-
aufsichtigt.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerdt, das Netzkabel oder der
Netzstecker nicht mit heiBen Quellen, wie Kochplatten oder
offenen Flammen, in Beriihrung kommen.

Vorbereitungen

Auspacken

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus
dem Karton.

¢ Entfernen Sie sémtiliches Verpackungsmaterial.

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerit vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-
materialien gemaf den &rilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.
:‘ b: Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
a sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend der Garantie-
zeit des Gerdtes auf, um das Gerét im Garantiefall ordnungsgeméf ver-
packen zu kénnen.
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Kabelaufwicklung

An der Unterseite des Sockels @ befindet sich eine Kabelaufwicklung @. Mit
der Kabelaufwicklung @ kénnen Sie die Léinge des Netzkabels an Ihre &rilichen
Gegebenheiten anpassen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Achten Sie darauf, dass das Netzkabel immer durch die dafiir vorgesehene
Aussparung am Sockel @ gefishrt werden muss, um einen sicheren Stand
zu gewdhrleisten.

> Wickeln Sie das Netzkabel immer im Uhrzeigersinn um die Kabelaufwick-
lung @. Nur so kénnen Sie die Kabelléinge auf ein Minimum reduzieren
und das Netzkabel noch durch die Aussparung des Sockels @ fihren
(siche Abb.1).

Abb. 1

Inbetriebnahme

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Verwenden Sie immer nur frisches Trinkwasser im Wasserkocher! Ver-
zehren Sie kein Wasser, welches nicht als Trinkwasser ausgewiesen ist.
Ansonsten besteht die Gefahr von Gesundheitsschéaden!

Bevor Sie das Gerét in Betrieb nehmen, Gberzeugen Sie sich davon, dass...

- das Gerdt, Netzstecker und Netzkabel in einwandfreiem Zustand sind

und...

- alle Verpackungsmaterialien vom Gerdt entfernt sind.

1) Offnen Sie den Deckel, indem Sie die Entriegelungstaste @ driicken.
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2) Befiillen Sie das Gerdt mit Wasser bis zur Markierung MAX und lassen Sie
es einmal ganz aufkochen - wie im ndchsten Kapitel beschrieben.

3) Gieflen Sie dieses Wasser nach dem Aufkochen weg.
4) Spilen Sie die Kanne mit klarem Wasser aus.

5) Befillen Sie das Gerét noch einmal mit Wasser bis zur Markierung MAX
und lassen Sie es aufkochen. Gieflen Sie auch dieses Wasser weg.

6) Spilen Sie die Kanne mit klarem Wasser aus.

Das Gerdt ist nun betriebsbereit.

Wasser aufkochen

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Bringen Sie niemals den elekirischen Sockel @ in die Néhe von Wasser -
Lebensgefahr durch elekirischen Schlag!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Verwenden Sie immer frisches Trinkwasser. Verzehren Sie kein Wasser,
welches schon léinger als eine Stunde im Wasserkocher gestanden hat.
Kochen Sie kein erkaltetes Wasser erneut auf. Schiitten Sie altes Wasser
immer weg. Es kénnen sich Keime bilden!

> Stellen Sie immer sicher, dass der EIN-/AUS-Schalter (D) @ in der Stellung
,aus” steht, wenn der Netzstecker gezogen ist und das Gerdt auf dem
Sockel @ steht. Ansonsten heizt das Geréit unbeabsichtigt auf, sobald Sie
den Netzstecker mit dem Stromnetz verbinden.

1) Nehmen Sie die Kanne ab zum Befiillen!

2) Offnen Sie den Deckel, indem Sie die Entriegelungstaste @ driicken.

> Halten Sie beim Befiillen die Kanne senkrecht. Nur dann kénnen Sie die
Skala @ richtig ablesen.
3) Befillen Sie die Kanne maximal bis zur Markierung MAX mit Wasser.

4) SchlieBen Sie erst den Deckel und setzen danach die Kanne so auf den

Sockel @), dass diese fest auf dem Sockel @ steht.
5) Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
6) Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter (1) @ nach unten, so dass er einrastet.
A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Aus Sicherheitsgriinden sollten Sie den Deckel nicht 6ffnen, wenn das
Wasser kocht oder sehr heif} ist. Es besteht die Gefahr von Verbriihungen.
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7) Die Beleuchtung im EIN-/AUS-Schalter (D) @ zeigt an, dass das Gerét nun

aufheizt.

8) Sobald das Wasser kocht, schaltet sich das Gerdt aus, der EIN-/AUS-
Schalter (D) @ springt nach oben und die Beleuchtung erlischt.

> Dieses Gerdt ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet: wenn das Ge-
réit versehentlich eingeschaltet wird, ohne dass sich Wasser in der Kanne
befindet, schaltet sich das Gerdt automatisch aus.
Wenn, zum Beispiel aufgrund eines nicht geschlossenen Deckels, das Ge-
rét trockenl@uft, schaltet sich das Gerdt automatisch aus.
Lassen Sie in diesen Féllen das Gerdit erst abkihlen, bevor Sie es erneut
verwenden.

Reinigung und Pflege
GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Netzsteckdose!
Ansonsten besteht Gefahr eines elektrischen Schlages!

> Offnen Sie niemals irgendwelche Gehéauseteile. Es befinden sich keinerlei
Bedienelemente darin. Bei gesffnetem Gehéuse kann Lebensgefahr be-
stehen durch elektrischen Schlag.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten!
Hier kann Lebensgefahr durch elekirischen Schlag entstehen, wenn im
Betrieb Flissigkeitsreste auf spannungsfihrende Teile gelangen.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung abkihlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine scheuernden oder étzenden Reinigungsmittel. Diese
kénnen die Oberfléche angreifen und das Gerdt irreparabel beschadigen.

B Reinigen Sie alle AuBenfléchen und das Netzkabel mit einem leicht ange-
feuchteten Spiltuch. Trocknen Sie das Gerdt auf jeden Fall gut ab, bevor Sie
es erneut verwenden. Bei hartnéckigeren Verschmutzungen geben Sie ein
mildes Spiilmittel auf das Tuch. Achten Sie darauf, dass sich keine Spiiimittel-
reste am und im Gerdt befinden, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.

B Spilen Sie das Innere der Kanne mit klarem Wasser aus.

B Bei Ablagerungen in der Kanne wischen Sie die Innenfldchen mit einem
feuchten Tuch ab oder benutzen Sie eine Spiil- oder Flaschenbiirste. Spiilen
Sie die Kanne danach noch einmal mit klarem Wasser aus.
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Bei Kalk-Riickstdnden

Kalkablagerungen im Gerdt fihren zu Energieverlusten und beeintréchtigen die
Lebensdauer des Gerdtes.
Entkalken Sie das Gerdt, sobald sich Kalkablagerungen zeigen.

B Nehmen Sie einen fir Lebensmittelbehélter geeigneten Kalkléser aus dem
Haushaltswarengeschéft (z. B. Kaffeemaschinen-Entkalker). Gehen Sie wie
in der Bedienungsanleitung des Kalkldsers beschrieben vor.

Bl Reinigen Sie nach dem Entkalken das Gerét mit viel klarem Wasser.

Kalkfiltereinsatz entnehmen/einsetzen

An der AusgieBsffnung des Wasserkochers befindet sich ein Kalkfiltereinsatz @,
der sich im Laufe der Zeit mit Partikeln oder Kalk zusetzen kann. Die Entnahme
des Kalkfiltereinsatzes @ erméglicht eine einfache Reinigung.

1) Offnen Sie den Deckel.

2) Halten Sie den Kalkfiltereinsatz @ im Inneren leicht fest, so dass dieser beim
Lsen aus der Halterung nicht in die Kanne fallt.

3) Driicken Sie von vorne/oben auf die obere Arretierung des Kalkfilterein-
satzes @, der in den Ausgieer ragt. Die Arretierung ldsst sich dann aus
der Aussparung driicken und der Kalkfiltereinsatz @ 16st sich.

4) Reinigen Sie den Kalkfiltereinsatz @ mit einem leicht angefeuchteten Spiil-
tuch und unter flieBendem Wasser.

5) Setzen Sie den Kalkfiltereinsatz @ zuerst mit der unteren Arretierung in die
Aussparung im Inneren des Wasserkochers. Driicken Sie die obere Lasche
etwas zusammen und schieben Sie die obere Arretierung in die dafiir vorge-
sehene Aussparung. Achten Sie darauf, dass der Kalkfiltereinsatz @ korrekt
einrastet.

> Sollten sich Kalkriickstéinde im Kalkfiltereinsatz @ festgesetzt haben, legen
Sie ihn fiir einige Stunden in eine Wasser-Essig-Ldsung in einem Verhéltnis
von 6:1. Die Kalkriickstéinde 18sen sich. Spilen Sie den Kalkfiltereinsatz @
mit viel klarem Wasser ab.
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Aufbewahren
B Lassen Sie das Gerdt erst vollsténdig auskihlen, bevor Sie es wegstellen.
B Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung @ unter dem Sockel @.

B Lagern Sie das Geréit an einem trockenen Ort.

Fehlerbehebung

Stérung Ursache Abhilfe

Der Netzstecker steckt nichtin ~ Verbinden Sie den Netz-
der Netzsteckdose. stecker mit dem Stromnetz.

Das Gerdt ist nicht eingeschaltet. Schalten Sie das Geréit ein.

Das Gerdat funk-
tioniert nicht. ie si
fomiert nic Das Gerdat ist defekt. Wenden .Sle sl o7 ol
Kundendienst.
Das Gerdt ist Gberhitzt und der  Lassen Sie das Gerdt
Uberhitzungsschutz ist aktiv. abkihlen.
Die Kanne steht nicht auf dem  Stellen Sie die Kanne auf
Der EIN-/AUS-  Sockel @. den Sockel @.
Schalter D) ©

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.

rasfef nicht ein. Das Gerdat ist defekt.

Gerdat entsorgen

Werfen Sie das Gersit keinesfalls in den normalen

Hausmiill. Dieses Produkt unterliegt der europdischen

Richtlinie 2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerét ber einen zugelassenen Entsorgungs-
L]

betrieb oder iber Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten
Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall
mit lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

@
o Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriche
Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschddigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur firr den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(z. B. IAN 123456) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufge-
treten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EIE Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (www.lidlservice.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
—— (IAN) 123456 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 322518_1901 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com

SWKT 2400 A1 DE | AT | CH 41



SILVERCREST’

42 DE | AT | CH SWKT 2400 A1



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Stanje informacija
Stand der Informationen:
06/2019 - Ident.-No.: SWKT2400A1-042019-1

JAN 322518_1901




